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Besetzung 
 
Solisten 
(Sopran I, Sopran II, Alt, Tenor, Bass) 
 
Favoritchor 
(Sopran, Alt, Tenor, Bass) 
 
Chor 
(Sopran, Alt, Tenor, Bass) 
 
Chor II 
(einstimmig, auch in Oktaven zu besetzen) 
 
Streicher (solistisch oder mehrfach besetzt) 
Violine I 
Violine II 
Viola 
Violoncello 
Kontrabass 
 
 
Aufführungsdauer ca. 32 Minuten 
 
Nach Möglichkeit sollen die Solisten voneinander weit entfernt stehen und 
auch die zwei bzw. drei Chöre räumlich deutlich voneinander getrennt 
werden. 
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sei ner- Spra che- re de- ten.- Sie ent se5- ten- sich a ber-

man heard them speak in his own lan guage.- And they were all a -

au tem- om nes- et mi ra- ban- tur,- di cen- tes:- Non ne- ec ce,- om nes- is ti,- qui lo cun- tur,- Ga li- -
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al le,- ver wun- der- ten- sich und spra chen- un ter- ein- an- der:- Sie he,- sind nicht die se- al le,- die da re den,- aus

mazed and mar velled,- say ing- one to a no- ther,- Be hold, are not all these which speak Ga li- lae- -
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